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maga valóságában. 

pasztalatot rakott le. 
ezelőtt, hogy Europa államrendszerét megbuktatandja 

az állandó katonaság és államadósság. Mert a távolba 

is be tudott látni s könyvét betiltották. 
az akkori kormánypolitika: hogy a nép ne gondol- 

kozzék , ne tudjon, ne sejtsen semmit abból, a mi 

a hazára, nemzetre vonatkozik. 

közlemény intézendő. 

géziratok vissza nem adatnak 

KIADÓHIVATAL. 

bérmentesen küldendők. 

AlEx! KÖNYVNYOMDÁJA, BRASSÓBAN 
szinház utcza 95 sz. alatt, 

hova az előfizetési pénzek s hirdetések SC 
Politikai, társadalmi, közgazdászati, közművelődési és szépirodalmi 

Néegyedévre 1 frt. 80 kr. 
Külfölör egész évre 20 Frank. 

HMDETÉSEK DÍrJA 
4 hasáboségarmond-sorért 4 kr. (11-10 so 
helye 40 kr.) Minden egyes hirdetés bélye 

seknél kedvezmény; nyilt-tér sorha 10 kr 

Hirdetések és nyilt-tár előre fizetendők 

lap. 
MEGJELENIK HETENKÉNT HÁROMSZOR: KEDDEN, CSÖTÖRTÖKÖN és SZOMBATON. 
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Hirdetések felvétetnek: Brassóban: A kiadóhiv 
és Vogler, (Ottó Maasz), Schalek Henrik Oppelik 

—— — 

atalban; Budapesten: Lang Lipót és 
Alajos, Dukes M.; Frankfurtban: Dau 

148. szám. 
— 

BRASSO, Kedd, deczember 22-én. 

Sehwarz; Haasenstein és Vogler (Jaulus), Dukes és Mezei, Goldberger A. Bécsben: Haassensten 
be G. L. és Társa; Berlinben: Rudolf Mosse; Bukares tben) Vatzina R. hirdetési irodájában 

I-ső évfolyam 1995. 

A magyar közművelőlési egyletek és azok ellenségei, 
. 

Ha jól körültekintünk, ugy találjuk, hogy 

ezen visszás tulajdonokból még ma sem vet- 
kőztünk ki annyira, mennyire a nemzet és az 
ország helyesen felfogott érdeke megkivánná. 
Az angolok feszes gőgje teremté meg az ir- 
kérdést, különben Irland már régen odasimul 
vala az anyaországhoz. Az angolok is későn 
okulnak saját kárukon. 

Nálunk – még mindig a 48 előtti idők- 
ről szólok — a földesuri viszony ellentétei még 
kiegyenlithetők lesznek vala, ha a társadalom 
a kölcsönös idegenséget maga is nem ápolja 
s tovább nem fejleszti. De ezt tette. A vár- 

megyék intézményeinek arisztokrácziai jellege 
következtében az alkotmányos jogok élvezeté- 
ből kizárt idegen nemzetiségbelieket lenézték, 
a velük való érintkezésben ridegek valának. 

„A magyar – mondja Jakab Elek — 
valóban megfoghatatlan előitéletes a más nem- 
zetiségüek irányában; önhitt, elbizakodott, mér- 
téket nem ismerő nemzeti büszkeségében. Ezért 
szerfelett nehezen tud ő hóditni s olvasztani; 
hona különböző ajku lakosait ezért nem volt 
képes századokon át egységes néppé forrasz- 
tani. A mi hóditást tett is ezer év óta, ma- 
gyar arisztokrácziai kiváltságokon alapuló köz- 
intézményeinek köszönhető. A korona hóditott 
és a nemes-levél, a kizáró földbirtok és ősiség, 
a törvényhozási jogosultság, hivatalképesség és 
honvédelem; de irodalmunk, müvészetünk, is- 
koláink és mindezek fölött affabilitásunk és 
társadalmi erényeink nem. Értem az 1848 előtti 

időket, mert ma mindez másképen van. – 
A spanyol büszkébb nem volt, mint mi. , Tartsd 

szerencsédnek a spanyol koldusnak alamizsnát 
adnit — igy gunyolja a világ e népet gyön- 
geségeiért. Valóban mi is ilyformán viseltük 

magunkat, mintha azt kivánók vala, hogy más 

népek hozzánk tartozni szerencséjüknek tartsák. 
Angol, franczia, német, olasz mind gyorsabban 

asszimilál, mint mi. Való, hogy e boldog né- 

pek száma a miénkhez képest óriási nagy; de 

higyjük el, hogy egyéniségünkben is van en- 
nek egyik főoka.. .. 

Mint Windischgrátz herczeg a „telivért" 

a báróságnál, ugy némely magyar arisztokráta 

is 1848 előtt az embert a „nagyságos'" ur- 
nál vélte kezdődni; az ezen alóliak nem vol- 
tak azok .. .t stb. 

Eddig Jakab Elek. Azonban nem tagad- 
hatjuk, hogy a demokráczis nálunk még mai 
napság is igen gyenge lábon áll, s vannak 
dolgok, a melyek bizony egészségtelen álla- 
potra vallanak s nem alkalmasak arra, hogy 
nemzeti ügyeinket előmozditsák. 

De térjünk vissza a kultur-egyletek elleni 

mozgalmakhoz. 
Az ugynevezett szász-német néppárt bras- 

sói közlönye, ezen a mesebeli felfuvalkodó béka 
szerepét vivő lap idei 267. számában, saját 
ízetlen zöldségével felpiperézve, a rokonérzelmü 
bécsi „Neue freie Presse"t egy czikkét közli, 
mely jóakaratot szinlelő hangon a magyar köz- 
müvelődési egyletekkel foglalkozva, többi kö- 
zött igy nyilatkozik: „Egy polyglott államban 
valamivel több előrelátás és tapintat legalább 
is ép oly hazafias lenne, mint ezen társadalmi 
cselekvés harczosainak kérkedései.4 s e jó- 
akarónk figyelmeztet bennünket, miszerint „oly 
időben, midőn a nemzeti mozgalom igen köny- 
nyen előidézhet nemzeti bonyodalmakat, mik- 

nek felmerülésével a kulturegyletek agitácziója 
a délkeleti határon valószinüleg borzasztó vissza- 
hatást teremthetne, hol jelenleg annyi gyú- 
anyag van felhalmozva. 

Nem lévén szándékunk a bécsi lappal 
meddő polemiába bocsátkozni, csak ügyeinkbe 
való hivatlan beavatkozására bátorkodunk né- 
hány megjegyzést tenni. 

A „Neue freie Pressett azon nagy-osztrák- 
párt közlönye, mely a germánizálás apostolait 
magába foglalva, utolsó tromfját az 1861-iki 
februári pátenssel kijátszván, 1866-ban állam- 
rontó játékát örökre elveszté. Azon párté, mely 
benső egyenetlenség és a miatt, mert Magyar- 
országgal szemben feltalálta a jogeljátszás el- 
méletét és mert végül, a midőn csak lehetett, 
Magyarország anyagi megkárositására töreke- 
dett: az ausztriai birodalmi németek megin- 
gathatlannak látszott hegemoniáját elejtették 
olyformán, mint a mesebeliek a koneczot, ugy 
hogy végül a szlávok által egészen sarokba 
lettek szoritva. 

Egy katonai tisztviselő, kit nem számitot- 
tak a legokosabbak közé, de a kinek többször 
volt alkalma a kincstárnak jó szolgálatokat 
tenni, tanácsosi ezimért folyamodott. A taná- 
csosi czim meg is adatott neki, de oly feltétel 
mellett, hogy soha se menjen a fejedelemnek 
tanácsot adni. - Tiszteljük, becsüljük a „Neue 

freie Presset férfiait; de ha egyszer tanácsra 
szorulunk, akkor bizonyára nem ő lesz az első, 
kihez folyamodunk. : 

Ennekelőtte gyakran hangoztatott a pa- 
nasz, hogy Magyarországon mindent az állam- 
tól várnak és hogy a társadalom önkéntes ak- 
czióra nem képes. Ujabb időben azonban 
örömmel tapasztaljuk, hogy társadalmunk, mel 
különben ott, hol magasztos nemzeti és kultu- 
rai feladatok forogtak kérdésen, mindenkor di- 
cséretes áldozatkészséget tanusitott, - az eré- 
lyes kezdeményezésre szükséges ruganyosság- 
gal bir. 

A legujabbkori társadalmi akcziók közül 
a közmüvelődési egyletek alapitása osztatlan 
helyeslésünket s minden elfogulatlan hazafi 
rokonszenvét megérdemli. Ezen szocziális moz- 
galmak jellege első sorban védelmi. Mert az 
a sajátságos jelenség senki által el nem vitat- 
ható, hogy az ország erdélyrészi egyes terüle- 
tein az oláh elem a magyar elem rovására 
terjeszkedett. Vannak itt egész helységek, sőt 
egész vidékek is, melyek lakossága tiszta ma- 
gyar családi neveket visel, de a melyek ennek 
daczára egy árva magyar szót sem értenek; 
és ezen beolvadás máig sem szünt meg. A leg- 
feltünőbb pedig az, hogy az erdélyi oláh nem 
kulturai fölény és vagyoni tulsuly által győz 
a magyar faj felett. A román köznép indo- 
lens és egy második nyelv megtanulására nem 
hajlandó; ritkán tanulja meg magyar szom- 
szédja nyelvét, mig a mozgékony magyar ki- 
váló nyelvtehetségével a román nyelvet hamar 
elsajátitja. Ott, hol a magyarság anyagi vi- 
szonyai kedvezők, a román nyelv megtanulása 
még nem vonja maga után az elnemzetlenitést; 
azonban ott, hol a magyar községek gazdá- 
szati hanyatlásban vannak, a dolog másként 
áll. Az elszegényedés s ebből kifolyólag a 
kulturai elhanyagoltság a magyarra nézve eg 
jelentőségü a román elembe való beolvadással. 

Az országgülés két háza közti érintkezésnek 
szabályozása tárgyában kiküldött országos bizottság br. 
Vay Miklós elnöklete alatt 19-én tartott ülésében be- 

fejezte munkálkodását. Az ülésen Rakovszky István 
albizottsági előadó beterjesztette a bizottság elvi meg- 

állapodásai alapján szerkesztett albizottsági javaslatot, 

melyhez a bizottság rövid vita után nehány lényegtelen 

módositással hozzájárult. A bizottsági jelentést br. Vay 

elnök fogja a két ház elnökének bemutatni. 

A „BRASSÓ TÁRCZÁJA. 

Erdély közelmultjából. 
— Bartha Károlytól. – 

(Vége.) 

Nagyon félt az a bécsi kormány a könyvektől, 

hivált ha azok ujak s potitikai tartalmuak találtak 
lenni. A czenzura nem engedett nagy forgalmat a 

nyomdáknak. Általán nem volt inyőkre az a vilá- 

gosság. 
A mi jó könyv volt, az tilos is volt. 

Megnyitja ezek szerint nálunk Bölöni Farkas 

Saándor utazása Amerikában*, és a ,Balitéletek b. 
VWesselényi Miklóstól. 

Farkas Sándor tárta fe' az ujvilágot előttünk a 

Utirajzában tömérdek eszmét, ta- 

Merészen mondta ki félszázaddal 

Ugy kivánta 

A Balitéleteke-ben Wesselényi tisztázni töre- 

Nedett a kor politikai nézeteit, ostromolta a társadalmi 

É ferdeségeket, előitéletet; tanitotta, ébresztette az ujabb 

hnemzedeéket. 

! Mint a Budapesti hirlap mult évi 318-ik szá- 

mából olvasám, e becses könyv megjelenését még 

most is homály födi. 
Dr. Ballagi Géza az idézett számban helyesen jő 

le azon következtetésre, hogy a .Balitéleteke-et sem 

Hartleben, sem Wiegand nem adta ki: való is az. 

Czikkét e szavakkal végzi: Ha valaki többet tud: 

mondja el. : 

Mulik az idő; kihalnak sorban az egykoru szem- 

tanuk; homályosabbá, homályosabbá válik a multak 

felett a láthatár. Mentsünk meg hát a multak kegye- 
letes emlékeiből, mennyit megmenthetünk. 

Megpróbálom lelebbenteni a fályolt a Balitéle- 

teke eredetéről. 

Helyet adok Dr. Ballagi Géza azon állitásának, 

hogy a Balitéleteke czimlapján a megjelenés helyéül 
álló Bukareste a félrevezetés okából figurál. Én 
még az 1833. évszámról is azt tartom. 

Az érintett mű N.-Enyeden és pedig 1834-ben nyo 

matott. Ismertem azt, ki annak betüit szedte; az ötvenes 

és hatvanas években kartársam, barátom volt. Neve. 

Kelemen István, ki már 19 év óta aluszsza az igazak 

álmát. 

Ő Erdélyben, Halmágyon, 1817-ban született. 
N.-Enyeden a Bethlenianumban tanult nébány évig, hol 

is 1834-en a főtanoda nyomdájába lépett be s volt ott 

hat évig. Működött később mint munkavezető Ko- 

lozsvárt is a ref. főtanoda nyomdájában. Életének 
utó korszakában evang. segédpap és tanitó volt Brassó- 
vidéken, Türkösben, hol 1865-ben el is halt. 

Gyakran mondá ő: hogy a Balitéletek betüit ő 

szedte ki Enyeden, a Bethlenianum nyomdájának a pin- 

czéjébent. Mindenkor, mikor azt emlité, az önérze- 

tesség kinyomata sugárzott arczán. De minthogy ő 

1834-ben lépett be a nyomdába, tehát a könyv meg- 

jelenése is csak azon évben történhetett. Tehát az 
,1833* évszámmal is a policziát akarták kijátszani. 

Sikerült hát Wesselényinek kiadni remek müvét; 
de rajta függtek a bécsi kormány szemei mindvégig. 

Ennyit a ,Balitéletek4-ről. 

Mennyire vak, és elfogultan ragaszkodó volt az 
a bécsi kormány ? 

Wesselényi nagy látnoki felfogással megirá a 

„Szózat a magyar és szláv nemzetiség ügyében* czimüű 

müvét. Visszavezette abban másfél század előttre a 

muszkatörekvéseket. Könyve a tiltottak közé so- 

roztatott. 

Még Vörösmarty is hangoztatta : 
Hű egyesség tartsa össze 

Fiait; 
Hogy leküzdje észak rémes 

Árnyait. 

Wesselényi számüzetett; Graefenbergben élte le 
hátralevő éveit. 

De Bécsben nem értek czélt a tilalommal, sem a 
szoros censurával. 

dija 30 kr., nagyobb és többszöri irdett 
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Pécsy Tamás elnöklete alatt tartott ülésében Rud- 
nyánszkvy József br. főrendiházi jegyző bejelenté, 

hogy a főrediház a jövő év első negyedében viselendő 

közterhekről és fedezendő kiadásokról szóló törvény- 

javaslatot változatlanul elfogadta. Ekként a törvény 
javaslatot mindkét ház elfogadván, az szentesités alá 

terjesztetik. Elnök ezután boldog ujévet kiván a ház 

tagjainak s Th-ülést bezárja. 

A szerb-bolgár háboru. 
London, dec. 20. A Times hire szerint a 

konstantinopolyi konferenczia ujbóli megnyitása való- 

szinü, mert a porta sürgeti azt. Olaszország való- 

szinüleg inditványozni fogja, hogy a tárgyalások egé- 

szen uj alapon indittassanak meg, melynek lényege az 

lenne, hogy a status quo helvreállitása ejtessék el. 

Belgrád, dec. 20. A nemzetközi katonai bi- 

zottság tegnap Nisben megalakult. Az elnöki tisztet 

Olaszország meghatalmazottjára, Cerranti alezredesre 

ruházták, minthogy a bizottság kiküldésének kérdésé- 

ben Olaszország tette a kezdeményező lépést. Milán 

király kihallgatáson fogadta a bizottságot, mely Béla- 

Palánkán át Pirotba indult. - Topálovics ezredes, 

a vezérkar főnöke, fölhatalmaztatott a fegyverszünet 
megkötésére. 

Nis, dec. 20. A közeli miniszterváltságról ter- 

jesztett hirek alaptalanok. A belső helyzet a háboru 

által mit sem változott; a katonai helyzet pedig négy 

hét óta lényegesen javult. Garasanin külpolitikáját, 
melyet másfél év előtt inauguralt, a háboru és az ál- 

talános külpolitikai helyzet csak megszilárditotta. 

A szerb kormány ma is ugyanazon álláspontot 
hogy azokon eligazodni bajosan lehet: ép ezért a gyülés foglalja el, mint a szerb-bolgár háboru kitörése előtt ; 

ez álláspont, vagy status qguo ante az egész Balkánon, 

vagy a balkáni állapotok uj egyensulyba helyezése. 

Megyei ügyek. 
Brassómegye rendes őszi közgyülése 

— decz. 17-én. 
(Folytatás.) 

A szentesitett törvények, konzulok kinevezteté- 

sének kihirdetése után a gyülés áttér a tárgyrend to- 

vábbi pontjaira; nevezetesen a földmivelésügyi minisz- 

ter leiratára, hogy a hétfalusi erdőkezelési bizottság 

fegyelmi ügyei az 1876. évi törv.-czikk 5. s 6. §-ai 

értelmében tárgyalandók. A pöczegödrökre nézve a 

belügyminiszter elrendeli, hegy a megvei közgyülés ha- 
tározzon. 

Az áll. választmány véleménye alápján a köz- 

gyülés az erre vonatkozó tanácsi s alispáni végzést 

feloldja s az ügyet ujbóli határozathozatal végett a vá- 
rosi képviselethez teszi át. 

A bányamunkások testi épségének megvédésére 

vonatkozó szabályrendelet jováhagvatott; a Brassóba 

behozandó eczetessentia megvámolására nézve utasit- 

tatott a városi képviselet, hogy necsak a hehozatalra, 

hanem kivitelre is határozzon; a Brassóban épitendő 

csapatkórház ügyében a honv. miniszter a tervek 

mielőbbi felküldését kéri s megjegyzi, hogy a mennyi- 
ben a kórháznak bérlője a kormány leend, az kamat- 

mentes kölcsönöket nem adhat. A közgyülés ennek 

folytán a már régebben kiküldött bizottságot megha- 

talmazza, olcsó kölcsön kieszközlése czéljából pénzin- 
tézetekkel lépni érintkezésbe. 

egye 1000. eVvl Költsegvetese Telesieg 0 
frt 65 kr) s a legtöbb adót fizetők névjegyzéke jóvá- 
hagyatott. Minthogy a lefolyt félévben három biz. tag 

elhalt, azok helyébe uj választás rendeltetik el, mely- 

nek napjául január 21-ike tűzetik ki. 

Az első tárgy, mely hosszabb tárgyalást provo- 

kált, a megyei tisztviselők nyugdijazási ügye volt. — 

Tompa Sándor főjegyző előterjesztvén az ügyet, a gyülés 

a hirlapilag is közölt szabályzatot felolvasottnak tekinti 

s azonnal a tárgyalásba bocsátkozik. 

Maager Ferencz kevésnek tartja a 20/,-ot s kéri 

azt ötre emelni, az özvegy pedig ne kapja a férje nyug- 

dijának felét, hanem egy harmadát. Tompa Sándor 

főjegyző alaposan és behatóan indokolván a bizottság 

és áll. vál. álláspontját, kéri a szabályzat változatlan 

elfogadását, mig Schnell Károly ügyvéd kéri az ügy- 

nek a bizottsághoz való visszaszármaztatását, hogy 

azt ujból fontolóra vegye. Miután a főispán is támo- 
gatta az ujbóli tárgyalást, Tompa azon inditványára 

hogy küldessék ki egy uj bizottság, ez által alkalmat 

nyujtandó többeknek, hogy az ügy iránt érdeklődve, kellő 
tájékozást szerezzenek arról, egy uj bizottság küldetik 
ki az alispán elnöklete alatt a javaslatnak a felhozot- 

tak alapján való tárgyalására s a tavaszi közgyülés 

elé való terjesztésére. 

A megyei utak befásitására vonatkozó szabály, 

a közig. bizottság intézkedése a kutyatartás szabályo- 

zására, a közig. biz. féléves jelentése, a levágandó 

borjuk korára vonatkozó szabályrendelet stb. tudomásul 

vétetnek s jóváhagyatnak. - Érdekesebb határozat 
az, mely a megyei szabályrendeletek összeállitására 

vonatkozik. Ugyanis a különféle szabályrendeletek s 

azok módositása, ma teljesen szétszórtan van, ugy 

megbizza a főjegyzőt, hogy azokat állitsa össze s a 

kiküldött bizottsággal tárgyaltassa, annak idején pedig 

a közgyülés elé terjeszsze. 

A megyei útmunka 1886. évi költségelőirányzata, 

a törvényhatósági utrendőri szabályzat módositása, 

tiszti ügyész előlegének számadása, a községi száma- 

dások és költségvetések elfogadtattak; a hétfalusi szolga- 

birónak egy állandó dijnok engedélyeztetett. 

A tárgysorozat 25. pontját a köigazgatási 

bizottsági tagok választása képezte, mely felette 

érdekes. Lázár Gerő (egyetlen magyar) s 

Sehnell Károly egyhangulag megválasztatott, a ré- 

giek közül ujból megválasztatott Ridély Frigyes és 

Scehlandt Gottlieb, mig Hubbes János lelkész he- 

lyébe Lengeru János választatott. (Hogy a közig. 

bizottságba román is választatott, azt csak helyeselni 

tudjuk nemzetiségi szempontból; sajnáljuk azonban, 

hogy épen Hubbesnek kellett kiválasztatni, a ki maga 

is a nemzetiségek békés együttélésének harczosa.) A köz- 

igazgatási bizottság felterjesztésére az Olt folyó szabályo- 

zására nézve hasonló értelemben felirat intéztetik a föld- 

mivelési miniszterhez. Elvi tekintetből érdekes az árva- 

szék egyik jelentése. Ugyanis a megyei árvaszék or- 

vosi vélemény folytán egy egyén gondnokság alá he- 

lyezése czéljából meginditotta az eljárást; minthogy 

azonban a törvényszék ezt beszüntette, az árvaszék 

49 frt 75 kr. perköltség fedezésére itéltetett. A köz- 

gyülés ezt a költséget a tartalékalapból utalványozta 

ki. A megyei igazoló választmány megalakittatván , 

megválasztattak: Dr. Fabriczius József, Ridély 

Frigyes, Strevoi Miklós, Reimesch Ferencz és 

Sokszor teljesedik be éppen ellenkezője annak, 
a mit akarunk. 

Minél többet tiltottak valamit, annál mohóbban 

és többen olvasták. És minthogy a fölébredt szellem 

fölismerte a tilalmakban a nemzetgyilkolási szándékkal 

saturált beécsi politikát: minden tanult fiatalban egy- 

egy hőse nővekett fel az 1848-as korszaknak. 
De eljőtt a ,dies irae- is. 

A bécsi camarilla bérenczei felégették 1849-ben, 
jan. 9-én Enyedet; szétszórák a nyomda azon betüit, 

melyekből egykor a ,Balitéletek" szedettek ki; felper- 

zselék a főtanoda könyvtárát, kiirták lakosai nagy- 

részét, s hogy a törökvilág Hamzsabégjétől ne ma- 

radjanak távol mint Szapárit, egyik tanárt járomban 
fogják. 

A tanuló ifjak hasonfelét felemészté a harczok 
vihara. 

Megfogyva bár, még élünk. 

Kik megmaradtunk, mentsük meg a multak rom- 

jaiból azt; a mi még menthető. 

Apróságok. 
Tiltakozás. 

A kis Márta apjához: 
—- Papa, adj egy körtét. 
— Nyisd ki a szácskádat, majd dobok egyet bele. 
—– De Papa! hiszen én nem vagyok levél- 

szekrény. 

Gyors utazás. 
Hogyan ön öt nap alatt utazott Amerikába? Az 

lehetotlen ! hiszen a leggyorsabb hajónak is hét nap 
kel az utazásra. 

Kérem én az első osztávpban utaztam. A többi 
osztály két nappal később érkezett meg. 

Finom megkülömböztetés. 

Egy valaha jobb viszonyok közt élt ur harmad- 
nendü vendéglőt keres föl, a hol a pinczében volt ko- 
mornikjára ismer. 

- Jó a leves, Jean ? 
— Köztünk legyen mondva, nagyságos ur, tiszta viz. 
— S a consomée ? 
— Az is viz, gróf ur, hanem már desztilált. 

Furcsa törzsfa. 
Ismeri X. urat, a hirhedt börziánert? Azt hiresz- 

teli, hogy nemes ember, hogy törzsfája iz van! 
Csak törzsfája? azt hittem, hogy legalább is 

egész törzs-erdeje van a bakonyi erdő ! 

A pályaudvaron. 
Idegen lélekzet nélkül: 
– Bocsánat uram, mikor megy ma az utolsó 

vonat Bécsbe? 
Portás nagy flegmával : 
— Tisztelt áram, azt mi ketten nem érjük meg! 

Elővigyázat. 

Erdész a vadászaton résztvevő vendégekhez: 
Uraim, meneküljenek! A gróf ur lőni akar. 

ocnhnlandt vottlleb. 

ki, a hidvám beszüntetése mellett. 

Legérdekesebb pontja a tárgyalásnak Brassó vá. 
ros 1886, évi költségelőirányzata volt. Annyival ér. 
dekesebb, mert évek óta örökös panaszok merültek , 
merülnek fel Brassó város rossz gazdálkodása miatt, 
sőt hirlapilag is tárgyaltattak. Mindez azonban nem 

javasolja, hogy : tekintettel arra, hogy a városi költség 

rozat is fordul elő, jövőre névze utasittatik a tanács 
odatörekedni, hogy a költségvetést oly alaposan ké. 
szitse, nehogy póthiteleknek szüksége merüljön fel ; 
továbbá a bevételek szaporitása s kiadások apasztása 
folytán a most felmerült 220/, pótadó elenyésztetését 
eszközölni igyekezzék. 

város képviselő testületében a Bolonya-nagy-utcza kö- 
zötti tér szabályozására vonatkozólag bevett 3000 frt 
ellen bejelentett felebbezését kivánta indokolni s tár- 
gyaltatni, hanem a költségvetés egyes pontjai, jelesen 

óhajtotta volna módosittatni. 

János ezen eljárás nem törvényes voltát megvilágitva, 
különösen Schnell élesen jegyzi meg, hogy Fabriczius 
vagy nem élt a városi képviselet ülésén tanácskozási 
jogával, vagy ott visszhangra nem talált. Ezért pedig 

Fabriczius inditványa nem birt törvényes 
alappal, ez tény s igy azt formai tekintetből könnyü 

jegyezni, hogy ha ez sikerült is, de azért Frabriczius 
oly érdekes és a város gazdálkodását nagyon rossz 
szinben, az adófizető polgárok tulságos megterheltetését 
pedig nagy mérvben feltüntető adatokat szolgáltatott, 

tetbe vétetnének. 

Harmath Lajos ügyvéd rosszal ölaz kivánja 
visszautasitani a költségvetést azon szempontból, mert 

gazdálkodás történik. 

értelemben határozni nem lehet. 

Tompa Sándor nem támogathatja Harmath in- 

ditványát, tekintettel az indemnytivel 

ismételten kifejtve az állandó választmánynak az elő- 

véleményének elfogadását. 

gármestere, Brennerberg Ferencz volt, a ki véde- 

kezik Fabriczius és Harmath vádjai ellen és kiemeli, 

kissé merész állitás, 

Galter és Orelt erdészek s ujabban Thiesz adószedő 

visszaélés, mit e helyen nem ujitunk meg.) 

leménye nagy többséggel elfogadtatott, 

math Lajos fellebbezést jelentett be. 
Az idő előhaladván, az elnöklő főispán a gyülést 

délutánra halasztja. 
Vége következik.) 

Emlékbeszéd. 
(Folytatás.) 

várra tétetvén át, a székely ispán viceregenséröl többé 

töltik be. 

gyengült. Zsigmond király 1587-ben azon jövedelem 
adókból, a melyeket a székely ispán vagy a törcsvár! 

sokára a várnak akkor Polyánnak nevezett tartozan- 

dóságát is egészen Brassónak adamányozza. Csak a 

puszta vár maradt meg, de még most is jó szolgála- 

betört s a Barczát feldulta a város itt biztos mene- 

1 déket talált. Mindemellett is a város minden erejével 

Hől1span által kineveztettek: el. 
nökűl Sehobeln Károly, tagokul Günther Ede, 
Nagy István és Marginean Simon. A Szász-Hermány 
és Aldoboly közötti Olt-hidra nézve a közgyülés ki. 
mondja, hogy törvényhatóság azt tulajdonos községek- 
től átveszi és együttesen Háromszékkel maga épitteti 

Továbbiakat jog. 
érvényesen intézni, megbizza a közigazg. bizottságot, 

iS, 

használt s Brassó vagyonkezelése ma ép oly rossz, mint 
azelőtt volt. Elismerte ezt a megye állandó választmánya 
is, midőn az 1886-ik költségelőirányzatra nézve azt 

vetésen kivül számtalan póthitelre vonatkozó hatá- 

Fabriczius Károly ezzel szemben nemcsak a 

a kövezetvámra vonatkozó tételt is a közgyülés által 

Dück József, Schnell Károly és Lengeru 

lehetetlen, hogy a megye közgyülése szenvedjen (bűszen.) 

volt megtámadni; azonban nem mulaszthatjuk el meg- 

— melyeket megdönteni távolról sem sikerült — hogy 
valóban kivánatos lenne, ha ezen felette fontos és ér- 
dekes adatok illetékes helyen a maga idejében tekin- 

tapasztalható, hogy a városi fekvőségekkel igen rossz 

Sehnell ezzel szemben felhozza, hogy, ha le- 
hetséges is, adatai a közgyülésnek nincsenek s igy ez 

összekötött s 
már ezelőtt gyakorlatban is tapasztalt nehézségekre, s 

adó által kifejtett intenczióját, kéri az áll. választmány 

Az utolsó szónok e tárgyban Brassó város pol- 

hogy ,Brassó város vagyonkezelése egy tiszta üveggel : 

leboritott szekrény, melybe betekinthet bárki, a nélkül, 

hogy a kezelőknek azért aggódniok kellene.. (Már ez 
mert még emlékezetünkben van 

16 hónapig eltussolt sikkasztási esete és annyi más 

A hosszu vita után az állandó választmány vé- 
mi ellen Har- 

Ezzel a várhatóság székhelye Brassóból Törcs- 

nincs adat, hanem azok helyét a törcsvári várnagyok 

Ezeknek is befolyásuk lassanként mindinkább 

vármegyék addig huztak, a várost felmenti, sőt nem- 

tott tett, mert midőn Amurates török szultán 1421-ben 

ig 

la 

.
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,is, hogy az 1450- és 1455. évben Hunyadi János kor- 

mellett visszatérve tárgyunkhoz, tapasztaljuk, hogy a 

mányzó rendeletet adott ki annak lebontására azon 
ürügy alatt, hogy a várfal köréből a várost keritő fa- 
Jakat fel lehessen épiteni. 

A vártelepnek ekként Brassóba olvadása, s a 

várhatóság ismert elhelyézese pedig a magyarság ro- 
hamos hanyatlasát, jobban mondva elnyomását vonta 

maga után. 
Ezek után pedig szemben azon valószinü felte- 

véssel, hogy miért emlittetnek itt ezen szorosan nem 
a kaszinóhoz tartozó történeti mozzanatok, némi ment- 

ségül legyen szabad megjegyeznem, hogy a midőn ka- 

szinónk 25 éves fennállásán e helyen a nemzeti ön- 

érzet ujjászületésének szentelünk ünnepet, nem lehe- 

tünk a nélkül, hogy a távoli multon a nemzeti ön- 

érzetnek fel-fel csillanó fénypontjait fel ne keressük. 
Hisz tudjuk azt, hogy a multnak képe a jövő 

kulcsa! S most, midőn egy reményteljes jövő küzdel- 

meinek harczterére lépni hivatásunk, miért ne lépjünk 

e küzdtérre a mult tapasztalatainak fegyvertárából fel- 

fegyverezve. Hisz nekünk, brassói magyarságnak épen 

a mult fenségéből kell erőt meritenünk a mivelődés 

eszközei által az állameszme terjesztésével járó küz- 

delemhez. 

Tehát történelmi multunkra reflexiók indokolása 

magyarság a politikai térről teljesen lelévén szoritva, 

az egyház. szolgált gyenge védbástyául, melyben az 

isteni hit mellett a nemzeti jelleghez való ragaszkodás- 

ban vetett hitet is rejtegették. 

Az idő és körülmények azonban e téren sem 

voltak kedvezőbbek, mint amazon, melytől a hit ere- 

jében vetett remény által vezéreltettek emide. Mig 

és csodás változatossággal erejének következményei 

hazánk tőrténelmének későbbi válságos időszakaiban 

a nemzeti jelleg biztos palladiumai gyanánt szolgáltak, 

addig városunkban ez erő nyilvánitása egyelőre még 

kedvezőtlenebbé változtatta a viszonyok arczulatát. 

Az átalakulás rohamos cselekményeinek siető léptei- 

vel haladva át e téren is, az addig fenállott magyar 

egyházak a szt.-Ferencz- és szt.-Domokos-rendiek ma- 

gyar jellegű iskolájának beszünését vonta maga után. 

A sors szeszélye kiszámithatlan ugyan , de a 

nemzeti szellemhez való törhetlen ragaszkodás képes 

vala azt kifárasztani. E küzdelem azonban csaknem 

egy hosszu századot vett igénybe, mig a ne
mzeti ön- 

érzet ujból megtalálta védbástyáját a magyar egyház- 

ban, melyet az 1858. évben találunk másod izben 

szervezve. 

De a létért való küzdelem alig teremté meg
 véd- 

bástyáját, rövid időn kelle tapasztalni, hogy forgó vi- 

szontagság járma alatt nyögünk. 

Hitökkel kapcsolatos nemzeti erejök elnyomatás
a 

üldözéssé fajul, midőn egy magyar templom épitésére 

a Bolonyában összegyüjtött anyagot a város 
hatósága 

karhatalommal összevagdaltatja, s a magyar pap egy- 

házi szónoklata a szücs-ezéh ellenőrzése alá helvez- 

tetik. 
A magyar egvháznak ily üldözése a nemzeti fe- 

jedelmek korának letünésével fokozódik, mig 
az átlép 

a társadalmi életbe is. Igy nevezetesen a becsületes 

(azakas-czéh artikulusa szerint: ,EÉs derf kein Zekkel 

oder Wilach in di Zech aufgnummen werden. 

A nemes városi tanács és communitás pedig 

1606. meghatározza, hogy: ,a bolonyaiknak nem kell 

megengedni, hogy a városban kamarákat és boltokat 

tartsanak4, s viszont 1647-ben: » A bolonyaiaknak 

nem adatik akkora szabadság portékáik elárusi
tására." 

Mig az ipar- és kereskedelem teréről ily módon 

leszorittattak, illetőleg polgári ősi jogaiktól az erőnek 

dicstelen hatalmával megfosztattak, addig a város lét- 

jogainak megvédésénél előtérbe épen a magyarok ál- 

littattak. Nevezetesen a keritett városnak Klastrom 

és nagy-utczai kapuk közötti területén egy védtelen 

pontja levén, támadások alkalmával, mig a város jo- 

gait mások rovására élvező polgárok szépen és bölcs 

rendben a bástyák és kőfalak mögé voltak felosztva, 

3ddig a magyaroknak a város fedezetlen részét kelle 

védeniök. 

Tehát minden térről leszoritva, szellemi és anyagi 

fejlődésében ellensulyozva, a mult század első felében 

a magyarság a pusztulás széléhez közeledett. 

A megpróbáltatások eme nehéz évszázadai alatt 

ujabb meg ujabb alakban kelle megismerkedniök egy 

hatalmas uralkodó tényezővel, melynek az egyen- 

jogosultságra hivatott polgárok között a védtelennek 

elnyomatásából meritett erő vala a neve, mely száz 

alakban jelent meg, mint egy czélra törő kitartás, sok
- 

szor mint nyilt erőszak; de mindig a védtelennel szem- 

ben állva, dolgozva, rombolva, átalakitva és uralkodva. 

(Folytatásak övetkezik.) 

—————— 

lorvenyszeki csálilu 

Dr. Weisz Ignácz védőbeszéde. 
Tartotta az alsó-árpási választási ügy f. hó 8-iki végtárgyalás

án. 

A müvelődés terjedésének, a felvilágosodottság- 

nak egyik legszebb és legfenségesebb vivmánya két
sé- 

gen kivül a népek életébe átültetett önkormányzási jog, 

egy jog, mely a müveletlenebb korok – a népeket 

egy és más rendszerek alakjában leigázó — despotiz- 

musának véget vetni volt hivatva, s mely a népek 

életében az alkotmányosságban a népképviseleti rend 

szerben és az állam és a polgárzat ügyeit intézni hi- 

vatott országos képviselők szabad választásában nyil- 

vánul és nyer valódi kifejezést. 

Azokat, kik az önkormányzatot a népek kebe- 

lébe bevezetni és meghonosítni akarták, a legjobb. a 

legnemesebb intencziók vezették, mert azok saját mü- 

velt lelkületük és erkölcsös érzületékből kiindulva, 

lelki szemeik előtt egy oly emberiséget véltek látni, 

melyben a müveltség, az erkölcsösség már mindenki- 

ben meghonosult, de mivel ezen intézmény, mely az 

emberiség legjobbjai által, az emberiség javára meg- 

honosittatni czéloztatnak, a kellő talajra nem talált, 

mert a társadalom egy nagy része még müveletlen, 

mert az emberiség egy nagy része erkölcstelen és mert 

sokan ezen miveletlenséggel és erkölcstelenséggel saját 

önző czéljaik érdekében visszaélni jónak találják, ezért 

látjuk azt, hogy ezen a theoriában igen is üdvös intéz- 

mény azon áldásos hatást, melyet attól megvárni jog- 

gal lehetett, meg nem hozta. 

Igy látjuk a történelem tanusága szerint, hogy 

a legrégibb időktől kezdve mai napig is a képviseleti 

rendszerből folyó választási jog csak igen-igen kivéte- 

les esetekben volt ment minden befolyástól. 

A legszebb időkben a választó polgárok, mint ezt 

Görögország és Róma története igazolja, a jelöltek és 

ezek barátai által szép beszédek, hangzatos frázisok 

és mindenféle igéretek által befolyásoltattak, mig ké- 

sőbb az étetés és itatás is divatba jött, mely étetés 

és itatás különösen az által is bévett szokássá lett, 

hogy a választások távoli vidékekről voltak kénytele- 

úgyanis a reformáczió átalakitó, ellenállhatlanul romboló nek egy bizonyos helyre összegyülni szavazati joguk 

gyakorlása végett es ide élelmet magukkal nem hoz- 

ván, az ezen helyen lakó polgárok, és különösen a 

képviselő-jelöltek vendégszeretete is magával hozta, 

hogy ezen idegen választók megvendégeltettek. 

Ezen a választók és a jelölteknek még legtöbb 

esetben öntudatán kivüli befolyásolás és megvesztege- 

tés azonban az ujabb időben már más alakot öltött. 

A kor anyagias lett, és a nép belátván azt, 

hogy a jelöltek igéretüket a legtöbb esetben meg nem 

tartják, hogy politikai hitvallásukat változtatják, hogy 

azokat önérdek vezeti, hogy a törvényhozó testület 

maga, mely ezen választottakból áll, legtöbbször nem 

a nép érdekét hordja szivén és nem annak érdekében 

működik, és belátván azt is, hogy egyes kortesek 

csak saját zsebük érdekében hirdetik a legalapta- 

lanabb igéreteket, beállott a választási jog gyakorlása 

tekintetében azon közöny, melyet ma is sok helyt 

is tapasztalunk , és a mely közöny karöltve a nép 

anyagias vágyaival azt idézi elő, hogy Angliában, Fran- 

cziaországban és más mivelt államokban épp ugy, sőt 

nagyobb mérvben, mint nálunk a választásoknal a 

népet csak bizonyos – meg sem valósitható – igé- 

retek és sokszor csak idővesztesége és fuvardijjainak 

megtéritése esetén lehet arra birni, hogy szavazati jo- 

gát gyakorolja. 

Az eddigiekből kitünik t. törvényszék, hogy je- 

len esetben egy a történeti fejlődés által létesült jelen- 

séggel állunk szemben, mely történeti jelenség már 

abban leli kifejezését, hogy a társadalom műveletle- 

nebb osztálya azon hitben él, hogy szavazatáért őt 

valamely dij jogosan megilleti. 

Védenczem védelméhez, ki a legalaptalanabbul 

azzal vádoltatott, hogy a választá, előtt némi igére 

teket tett, az eddigiek igaz, nem tartoznak, de miután 

a korrupczió társadalmi jelenség és ezen jelenség a 

társadalom minden tagját kell, hogy érdekelje, köte- 

lességemnek tartottam az ügy felvilágositása, de a többi 

vádlottak érdekében is reá mutatni arra, hogy ezen 

évszázadok alatt nagyra volt és a népéletbe átment 

korrupczió csak mentségül enyhitő körülményül szol- 

gáltak a vádlottaknak. 

De ezenkivül van még egy más fontos körül- 

mény is, mely jelen ügy elbirálásánál figyelmen kivül 

nem hagyható, és mely vádlottak mentségéül szolgál 

és ez azon körülmény, melynek alapján jelen ügy meg- 

indittatott. i 
A vizsgálati adatok szerint Trimbitiás Juon és 

Rogozea Juon megbizták és meghaltalmazást adtak 

Benedek Gyula fogarasi ügyvédnek, ki ellenzéki elve- 

ket vall és kerületében éppen a lefolyt képviseleti vá- 

lasztásnál is az ellenzék egyik legfőbb képviselője volt 

— hogy ez Jacob Sofoneát — kinél e végre állitólag 

pénz van, - perelje be azon 10 frtért, mely nekiek 

állitólag Sofonea által szavazatukért igérve lett, és 

Benedek (Gyula, a helyett hogy ezen 10 frtot polgári 

per uton érvényesitette volna, a meghatalmazásuk alap- 

ján Trimbitás és Rozogea nevében bünvádi feljelentést 

tett dr. Ullmann Sándor és választói ellen, mely bün- 

vádi feljelentés képezi a jelen ügy kiindulási pontját. 

Én nem akarom kutatni, hogy minő uton és mó- 

don jutottak Trimbitiás és Rogozea, kik kormány pár- 

tiak - az ellenzéki Benedek Gyula ügyvédhez, azt 

sem akarom kutatni, hogy hogyan vállalhatta el ne- 

vezett ügyvéd a 10-10 frt felhajtását, mely törvény 

szerint nem is perelhető, sőt azt sem, hogy miért 

adott be nevezett ügyvéd, bünvádi panaszt egy pol- 

gári kereset helyett, mert ez a meghatalmazást adott 

dolga, de azt igen is ki kell emelnem, hogy nevezett 

ügyvédnek kötelessége lett volna a meghatalmazást 

adókat arra figyelmeztetni, hogy ha bünvádi panaszt 
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alapján szavaztak, ők magok első sorban elitéltetnek 

és elzáratnak, a mint ez az elitéltetés tekintetében be 

is következik, már pedig hogy ez megtörtént volna 

kétlem és lehet hogy jelenleg az ellenzéki elvek 

enyomták az ügyvédi kötelességet, mely körülmény 

ugyancsak vádlottak beszámithatásának enyhitéseül 

szolgál. 
A mi magát védenczemet, Krausz Hermannt illeti, 

a tek. kir ügyész ur maga is elállván a vádtól, ha 

buntető perrendtartásunk a t. törvényszéket ehhez kötné, 
vagy ha a vádelv nálunk már életben léptetve volna 
szükségtelen volna tovább szólnom, de mivel a t. tör- 

vényszék a vádhoz kötve nincsen, magam részéről 

csak arra utalok, hogy mig egyrészt azon egy pár 

vádlott, kik azt állitják, hogy védenczem nekik 10 frtot 

igért, olyanok kik pénzt nem kaptak, tehát érdekeltek 

az olyanok, kik most sincsenek tisztában azzal, hogy 

a mal végtárgyalás vajjon nem azért tartatik-e, hogy 

a 10-10 forintot ők megkapják, nem is álmodván 

azt, hogy ma saját elitéltetésük fölött kell határozni, 

— addig másrészről számos, a müvelt osztályhoz tar- 

tozó, minden érdektől ment, tekintélyes tanu eskü 

alatt vallván, hogy Krausz Hermann egész nap velük 

volt, nemcsak igérétet nem tett, de a drágosi válasz- 

tókat, kik tőle igéretet és pénzt kértek, határozottan 

elutasitotta : védenczem ártatlansága kétségtelen lévén, 
csatlakozom az igen tisztelt ügyész ur inditványához 

és kérem Krausz Hermannt ártatlannak nyilvánitni. 

Helyi és vidéki hirek. 
Megerősités. Solymosi-Förderné Anna áll. polgári 

leányiskolai munkatanitónőt a vallás- és közoktatás- 
ügyi miniszter állomásában végleg megerősitette. 

Jótékonyság. A rom. kath. jótékonysági-egylet 
karácsonyfaünnepélyét f. hó 24-én d. e. 4 órakor a 

„Nr. 1.4 vendéglő nagytermében tartja, mely alka- 

lommal 120 szegény sorsu gyermek fehérnemükkel, 

és ruhadarabokkal fog megajándékoztatni. -– Ezen 

ünnepélyre a t. cz. egyleti tagok, valamint a közönség 

tisztelettel meghivatik; belépti dij 10 kr. 

A „Gazeta Tr." egyik közelebbi számában egy fel- 
hivás van a román honpolgárokhoz, hogy adakozzanak 

a brassói szegény román iparos tanonczok számára s 

ezt igy indokolja: Ama csekély eszköz, mely felett az 
Asociatiunea rendelkezik, nem elég e szegény gyerme- 
keknek a szükséges ruházattal való ellátására annyival 
is inkább, mert ma — román iparos tanoncz isko- 
lának a magyar kormány által történt bezárása kö- 
vetkeztében, az Asociatiunea kénytelen szerény költ- 
ségvetés legnagyobb részét idegen ipariskolák- 
nál tandijfizetés és taneszközökre fordi- 
tani, mely iskolákat ma minden román iparos-tanoncz 
kénytelen látogatni.4 Megjárja ez reclámnak, félreveze- 

tésnek, , vakulj roman* -nak, de nem ugy van a dolog. 

1. A brassói románoknak nem volt, csak akart lenni 
ipariskolájuk. 2. A brassói románajku iparos-tanonczok 
ezelőtt is nagyszámban látogatták a nonconfessionel 
német tannyelvü ipariskolát s kevesebben az államit. 
Nem az iparos-tanoncz, hanem a mester köteles a 
tandijt fizetni s ott hol a mester is szegény, a tandij 
elengedtetik. 4 Ha az Asociatiunea taneszközökről 
szives most gondoskodni, ezt akkor is tenné, ha saját is- 
kolát tartana fenn. Ha nem hát: Vakulj te is ro- 
man' ! és szidjad a ,„guvernul ungurescu-t* !! 

Köőhalomban a képviselőválasztás folyó hó 23-án 
lesz. Képviselőjelölt kormánypárti programmal Gutenau 
Károly hévizi nagybirtokos. Gutenau a szászok és ro- 
mánok előtt is közkedveltségnek örvendő mivelt uri 

ember. 

A beregszászi hitelintézet az erdélyi közmüve- 
lődési egylet javára, mint alapitó tagsági dijat száz 
forintot adományozott. 

Alapitási tervek Budapesten. Financiális körök- 
ben arról van szó, hogy Budapesten egy bank létesitése 
terveztetik, mely vicinális vasutak épitésével, némely 

létező vicinális vasutvonalnak megvételével s elsőbbsé- 
geiknek egységes papirra való konvertálásával foglal- 

koznék. A kormány hajlandó adó- és bélyegmentes- 

séget biztositani e vállalatnak. Azonkivül egy talaj- 
javitó-bank alapitás is hirlelik. 

Betörés Szegeden. Vakmerő betőréses lopás tör- 
tént 18-án Szegeden az lvankovicsné féle házban. A 

ház tulajdonosnője reggel cselédjével együtt leányának 

csalájához ment s a szobák ajtait gondosan becsukta. 

Midőn délután hazajött, az udvarra néző szoba abla- 

kát bezuzva, szobáit feldulva és szekrényeit felfeszitve 

találta. Azonban a tettes, ki ugy látszik nagyon is- 

merős lehetett a helyzettel, csupán a 900 frtnyi kész- 

pénzt vitte el, mig az ékszereket és egyéb értékes 

holmikat érintetlenül hagyta. 

Gyilkos férj. Brünnből irják, hogy az Ő-Hro- 
ziekauban lakó 54 éves Mihalcsik József meggyilkolta 

11 ével idősebb feleségét, kivel nagyon rossz viszony- 

ban élt. A törvényszéki orvosok konstatálták, hogy 

az öszes bordák törését lábtiprás okozta. Mihálcsik, a 

kit azonnal elfogtrk, bevallotta tettét. 

Brassai piaczi árfolyam. 
Brassó, 1888. deczember bó 21-én. 

Román papirpénz a 20 frankos 8.35 vétel 8.40 eladás. 

ezüstpénz a 20 , S.0 8.5, 

Napoleond'or (aranypénz) . 9.96 , 10.-- 

Török lira. 1.20 , 11.89 

Orosz imperial . .11.20 11.800 - 

Arany. . b.96 5.00 - 

Orosz papirrubel . 123.—- 123.–-, 

Felelős szerkesztő: Szterényi Jlózsef. 

Kiadótulajdonos: Alexi könyvnyomdája. 
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Ad 8896./1885 sz.-hoz tlkkvi. 

Arverési hirdetményi kivonat. 
A brassói királyi törvényszék mint 
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telekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 
Stenner József végrehajtatónak Munteanu 
Nicolae és neje végrehajtást szenvedő el- 
leni 170 frt 39 kr tőkekövetelés és járulékai t 
iránti végrehajtási ügyében a brássói kir. 
tvszék területén levő, a vidombáki 467. sz. 
tkjikvben A 4alatt foglalt 202/144, 287, 
288, 4724. hrsz. fekvőkre az árverést 4121 
forint ezennel megállapitott kikiáltási ár- 
ban elrendelte, és hogy a fenti ingatlanok 
a jövő 1886-dik évi február hó 6-ik 
napján délelőtti 9 órakor Vidombák 
község irodájában megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapitott kikiáltási áron 
alul is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlan becsárának 100/,-át — végrehaj- 
tató és képviselője kivételével, készpénzben 
vagy az 1881. évi 60. törv.-czikk 42. §-ban 
jelzett árfolyammal számitott és az 1881. 
évi november 1-én 3333. szám alatt kelt 
igazságügyminiszteri rendelet 8. § ában ki- 
jelölt óvadékképes értékpapirban a kikül- 
dött kezéhez letenni, avagy az 1881: 60 
törv.-czikk 170. §-a értelmében a bánat- 
pénznek a biróságnál előleges elhelyezé- 
séről kiállitott szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni. 

Brassó, 1885 november 28 án. 

A kir. törvényszék mint telekkvi hatóságnál. g 
Deési, elnök. Udvarnoky, jegyző. 

Szám 117238./1885. 
Hirdetmény. 

Brassómegye törvényhatósága a 
szolgaszemélyzete részére az 1886. 
évben szükségeltető 12 pár csizma és 
12 pár czipő szállitásának biztositá- 
sára folyó hó 29-én délelőtt 11 óra- 
kor az alispáni hivatalnál zárt le- 
velü ajánlati versenytárgyalás fog 
tartatni. 

A versenyezni kivánók felhivat- 
nak 20 frt bánatpénzzel ellátott, le- 
pecsételt irásbeli ajánlatukat fenti 
nap és óráig az alispáni hivatalnál 
beadni. — A szállitási feltételek mai 
naptól kezdve a hivatalos órákban 
az alispáni kiadó-hivatalnál bete- 
kinthetők. 

Brassó, 1885. deczember hó 14-én. 

Roll Gyula, 
kir. tanácsos alispán. 

Brassómegye alispánjától 
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folyton növekedő fogyasztás, 

Szám 11724./1885. 

HIRDETMÉNY. 
Br assómegy e törv.-hatóságának 

közigazgatási, árva- és gyámható- 
sági, valamint mértékhitelesitő hiva- 
talainál az 1886. évben szükségel- 
tető irodai szerek szállitásának biz- 
tositására f. é. deczember hó 30-án 
délelőtt 9 órakor a megyei alispáni 
hivatalban zárt levelü ajánlati ver- 
senytárgyalás fog tartatni. 

A versenyezni kivánók felhivat- 
nak 20 frt bánatpénzzel ellátott és 
a kellő mintákkal felszerelt, lepe- 
csételt irásbeli ajánlatukat fenti nap 
és óráig az alispáni hivatalnál be- 
nyujtani. - A szállitási feltételek 
mai naptól kezdve a hivatalos órák- 
ban az alispáni kiadó-hivatalnál be- 
tekinthetők. 

Brassó, 1885. deczember hó 14-én. 

Roll Gyula, 
kir. tanácsos alispán. 

Brassómegye alispánjától. 

(297) 2 2 

Szám 11723./1885. Brassómegye alispánjától. 

Hirdetmény. 
Brassómegye törv.-hatósága szol- 

gaszemélyzete részére 1886. évben 

szükséges öltöny ök szállitásának biz- részletiveket minden a budapesti hivatalos árfolyam lap- tositására f. deczember hó 29-én d. 

e. 9 órakor az alispáni hivatalnál 

zárt levelü ajánlati versenytárgyalás 
fog tartatni. 

A versenyezni kivánók felhivat- 

nak 80 frt bánatpénzzel és posztó- 
mintákkal felszerelt, lepecsételt irás- o 
beli ajánlatukat a fenti nap és óráig 
az alispáni hivatalnál benyujtani. 

A szállitandó öltönydarabok a következők : 

2 köpenyeg, 
5 attila, 
6 kabát, 

6 magyar nadrág, 
6 pantallon, 

11 mellény, 
22 nyakravaló, 
12 sapka. 

A szállitási feltételek mai naptól 
kezdve az alispáni kiadó- hivatalmál 
betekinthetők. 

Szám 11722./1885. 

Hirdetmény. 
Brassómegye törv.-hatóságának 

közigazgatási, árvaszéki és gyámha- 
tósági s mértékhitelesitő hivatalainál 
az 1886. évben szükségeltető, körül- 
belül 415 köbméter száraz bükk 
tüzifa szállitásának biztositására f. 
é. deczember hó 28-án d. e. 9 óra- 
kor az alispáni hivatalnál zárt levelü 
ajánlati versenytárgyalás tartatik. 

A versenyezni kivánók felhivat- 
nak 52 frt bánatpénzzel ellátott irás- 
beli ajánlatukat fenti nap és óráig 
az alispáni hivatalnál benyujtani. 
— A szállitási feltételek mai naptól 
kezdve a hivatalos órákban az alis- 
páni kiadó-hivatalnál betekinthetők. 

Brassó, 1885. deczember hó 14-én. 

Roll Gyula, 

Brassómegye alispánjától. 
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kir. tanácsos alispán. 

Brassó, 1885. deczember hó 14-én. 

Roll Gyula, 
kir. tanácsos alispán (296) 2- 2 

C Zikól Henrik 
Braszó, naky mteza 501. 

legjobb köatsert, jó 

varrógépei 
mérsékelt árakon. 

az összes világkiállitások legmagasabb kitüntetései 
a legbiztosabb itéletet mondják ezen varrógépek jósága felett. - A gyár 30 éves fennállása, 
minden nagyobb városban levő üzleteim alkalmas berendezése a legbiztosabb s legtökélete- 
sebb kezességet nyujtják. 

Különös vásárlási előnyök, heti lefizetés és készpénz fizetésnél nagy rabatt engedélyeztetik. 

Meidlinger G-. Brassó, Nagy utoza 292. sz. 

k 

a világ legmegkisérlettebb s legtökéletesebb varrógépei; főelőnyük: egyszerü szerkezet, könnyü kezelés, sokoldalu tevé- 
kenység s használhatóság, kiváló tartósság. - Az eredeti Singer-féle 
megbecsülhetetlenek iparosok számára, s ép ezért 

a leghasznosabb kardcsonyi ajándékok. 

varrógópak nélkülözhetetlenek a háztartásban, 
2902 2. 
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Két fiugyermek mellé (9 és 6 évesek) 

ki a háztartás vitelét is elvállalná (Segesvárra). 
Értesitést nyujthat e lap szerkesztősége, (302) 11 
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egy nevelőnő kerestetik, 

Van szerencsém a nagyérdemü közönségnek becses tudo- 
mására hozni, miszerint raktáramat 

diszművekkel, iűnsági iratokkal, ima- és képeskönyvekkel, finom papoteriával és 
társasjátékokkal 

dúsan fölszereltem, melyek. 

karácsonyi és ujévi ajándékoknak 
felette alkalmasak. 

Kérem a n. é. közönség szives jóindulatu pártfogását. Tö- 
rekedni fogok becses megrendelőimet pontos kiszolgálás, kitünő 
minőség és olcsó árak által kielégiteni. 

Mély tisztelettel 

Altstádter Antal, 
könyvkereskedő. (301) 1- 
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AK Pegsti Magyar Kereskedelmi Bank váltóüzlete 
BUDAPESTEN 

(alapittatott rő42-ben, részvénytőke 5.000,000 forin 

, az 1883-iki XXXI. törvényezikk értelmében 

ban jegyzett sorsjegyekre, tetszés szerinti részletfizetések- 
re kibocsát. 

Képviselve 

: OREÉNDI FRIGYES bank- és váltóüzlete által 
(205) 30 - Brassómn, Szinház-utcza 94. sz. ] 

é 
———— 

.... 

Alólirt ezennel tisztelettel tudomására hozom a nagyérdemű kö- 
zönségnek, miszerint 

FŐSZERZLETEMET 
saját házamban, Ő-Brassó, 1. h. v. alatt, 

melyet eleintén Zintz ur, utóbb pedig Rhein vezetett, — folyó évi októ- 
ber hó 1-től ismét magam kezelem; az üzlethelyiséget megfelelően nagyob- 
bitottam és áruimat a legjobb forrásokból megszereztem. 

Friss füszeráruimat a n. érd. közönség becses figyelmébe tisztelet- 
teljesen ajánlva, bátorkodom megjegyezni, ha utóbbi bérlőim e jó forgalmi 
helyen lévő üzlettől a rossz kiszolgálás által 3 hónapon át a t. cz. vevőkö- 
zönséget elidegeniteni törekedett, főtörekvésem leend nekem lehető jutányos 
árak és pontos kiszolgáltatás által üzletem régi jó hirnevét visszaszerezni. 
— Csak egy kisérletbe kerül egy csekély bevásárlással, hogy arról a n. é. 
közönség meggyőződhessék. 

Minekutána üzletem fogyasztására igen nagy mennyiségü petroleumot 
vásároltam, kénytelennek látom, elsőrendü petroleumot literenként 16 krért 

22 krért kicsinyben el- és elsőrendü am. petroleumot pedig literenként 
árusitani. 

A nagyérdemüű közönség becses megrendelését kérve, - maradok 
mély tisztelettel 

(299) 1-2 Márk Sámuel. 

omcscscocssskcskercsrsecseéerecerormrcseccezeecCtCzsés 

S I I I A G A N N A, 188 emtr. h
osszu, óriás- 

Loreley-hajammal, 

melyet saját találmányu kenőcsöm 14 havi hasznalatábo nyer- a 
tem, bebizonyitottam köszönőlevelek ezreivel, melyek min- 
denkinek szabad betekintésre rendelkezésére állanak, hogy az 
mindennemü hajbetegségek ellen a legjobb s legbiztosabb szer, 
a hajhullás megakadályozására, a hajnövés előmozditására, a 
fejbőr erősitésére, fejgörces, korpaképződés, kopaszfejüség, fér- 
fiaknál a bajusz és szakáll gyér volta ellen bámulatos ered, 
ménynyel használtatott. A leghiresebb szakférfiak elemzési 
bizonylatai betekinthetők. - Egy tégely ára 50 kr, 1 frt, 2 Írt- 
használati utasitással együtt. (266) 5-10 

Szétküldi postautánvéttel v. a péne előleges beküldésére minden világrészbe 

Csillag és Társa gyára, Budapest, király uteza 26. 

Kapható Brassóban Kropácsy Ferenez fodrász urnál, Nagy-ntoza 186. 97. 4. 
mmamsoemmeomamezmözseezmmözezmzezesesemamemezsmeözmzezmzsszmemzmzemsemsse 

Brassó, ALEXI könyvnyomdája. 


